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MOTTO 

“人生有时三十年河东，三十年河西。不管怎么样都要好好提升自己的价 值

” 
 

(Roda kehidupan berputar, apapun yang terjadi tetaplah meningkatkan 

kualitas diri sendiri) 

“学以致用”- （八華学校） 
 

(Belajar untuk diamalkan) – (Sekolah Terpadu Pahoa) 
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ABSTRAK 

Nama : Liberti Abuntoro 

NIM 2020120013 

 
Program Studi: Bahasa Mandarin dan Kebudayaan Tiongkok 

 

Judul : Makna Idiomatik 俗语 Súyǔ yang Berunsur Numeralia dalam Buku 

俗语谚语故事 Súyǔ Yànyǔ Gùshi 

 

 

 

Skripsi ini menganalisis penggunaan 俗语 súyǔ dalam bahasa Mandarin yang 

berunsur numeralia pada buku 俗语谚语故事 Súyǔ Yànyǔ Gùshi. Penelitian ini 

memaparkan makna, fungsi, cerita, serta cara penggunaan dalam kalimat. Penulis 

menggunakan metode penelitian kualitatif karena data penelitian ini berfokus pada 

analisis yang berupa tulisan. 俗语  súyǔ adalah ungkapan tradisional yang 

menggunakan bahasa klasik yang digunakan secara luas dalam komunikasi sehari- 

hari. Hasil penelitian menunjukkan bahwa 俗语 súyǔ tidak hanya memperkaya 

kosakata bahasa Mandarin, tetapi juga berperan penting dalam melestarikan dan 

menyebarkan kebijaksanaan tradisional.  Selain itu, 俗语 súyǔ dapat berfungsi 

sebagai motivasi, nasihat, sindiran, penandaan identitas, sindiran, humor, maupun 

ekspresi seni. 

Kata Kunci: 俗语 súyǔ, numeralia, makna, fungsi. 
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摘要 

 

姓名 ：文世娟 

 

学号 ：2020120013 

 
学科专业 ：中文系 

 

题目 ：《俗语谚语故事》中包含数词的俗语的惯用含义 

 

 
 

本论文主要讨论在《俗语谚语故事》包含数词成分的汉语俗语中的使 

用。本研究阐述了这些俗语的意义、功能、情节及它在句子中的使用方式。

研究者采用了质性研究方法，因为本研究的数据主要集中在文本分析。俗语

使用古文的传统表达方式，广泛应用于日常交流中。研究结果表明，俗语不

仅丰富了汉语词汇，还在传承和传播传统智慧方面起着重要作用。此外，俗

语还可以用来激励、奉劝、讽刺、身份标识、幽默以及艺术表达的方式。 

 

关键词：俗语, 数词, 意义, 功能。 
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